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Abstract:

This paper discusses etymology and semantics of 4 Afrikaans lexical items (apartheid,
boer, trek, rooibos) that entered the English language. Historical linguistics and semantics form
the theoretical basis of the analysis. The empirical data have been drawn from the authoritative
dictionaries of English and internet resources. The semantic extensions of the borrowings in
question have been examined within the socio-political and cultural framework. The paper
shows how these initially culture-specific terms have evolved semantically and become an
essential part of the English vocabulary.

Lo 3396dm Loghyggdo: ©036503006L0, 0bgemolyéo gbo, boligbbmds, ghodmenmgos,
bgaos(boso.
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1.9gbogoemo

Bobodogdotrg 60363l FoBobod  goboboemml  &o3gbodg  boligbbmds
00360 3006[}0@05 osaqmbné 36030 (apartheid, boer, trek, rooibos) bgaoG(bo 30[5 360@30.
6od6>m3ols crgmEroyem Loazydggeml §dbol obmEonemo emobggobhoze (Algeo, 2010) coo
Lgdsbhozo (Cowie, 2009). gd3ocroycmo doboems dm3mggdyem 0gbs obgemolyéo gbols
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@Sdbo 3‘36)0 36"”33@32’0[’ baaos(bo 336)0 Soboboomgb@gbo 80650@*3@00 ob(_r)méonq)—
300@0@0 336)0 3006(53:'[)(50[) 36)0@30.

2.003603005[50[5 0omddg

6)0080063 BGmboqmo, 0%60 3005[}0 808 330035060 06@m836m3~3@o 86360[} m3obob
q)ob03q>8m 836)805033@ Bomb. bobaqm oq;éogoosbo 300@06@036)0@ 603603[)
,oo36>o33q>b’. oogﬁmsooSbn 8'06)3000330 3«)@06@036)0 860@05, 6)0083@833
bonbémeGSG 300@05@03@0 Q3350@060. obobo 33—17 bonsnsgao F;oam3oq>585 ©o
Qobob@qﬁss boabésm 0%6)03030 3300500803*36)0, meooQ)y_]é)o ©o 300@0@0336)0
ogod(bcoégbob 80800, 60@806 bSmégQ gb 306)«)6360 06@33@) dom 3o$6mbobo o
H9EoH™E0gdoL  googetmmgdol  Lodyoemgdol. emms  gobdogemmdsde domo  gbo
806300006)@0 0303@ ©o 00360 390 8006360006 3003360 3°B°°b b06383.
mo3q>0306>33@oq>, 360[}, 6)0083@08 300@0050030 8080003368600@0 300@06@08@0
Q3350@360b 8036) 3600@3600@0 »,Cape Dutch®. Sb oym 300@05@0*360 350[)
80806)@03363@0 030014)30, ooUSBo, 00360 3o06bob Bo3mdmdals 33[}0536 ogm o ob@oe
36)(48@@360 3080000. 8008086000 850008386086)0 oosqmb, éHmd 030 30633@0@
806300006)@0 6)008006)3 303060, HSSQSB 30 6)008006)8 36)300@0, émasqme
386)3633@30003@0 bogémm 3008350 3oBoob bo"&goq:gbob 3«)@06@03@ Q3350@36bo ©o
doon 0036)030@ ©o boabégm 0303@ 3330336[) dmérab. 00360300&580 bbsoqmbb3o
35360@05 doom @Sdbosuéo 360033@360, 336)6«)@ 30 80@003036)0@06,
3006@380@036)0@06 o bb3o 0036033@0 86{}60@06. 30—19 b033~3633o oym 350[)
b@os@oéd)o%oeoob SBQSQW)BO, 0%60 3005[}0 03060000@ 308(*)0386860')@0 Ggéo@mbomo
03006)3000, 806[50 3*30068?)000 63@08036 d)gdbd)g?)bo ©o 8083003630. 003630 3005[}0 30—20
l)on 3360b Qoboﬁsoboaqag 300@05@0360[) Q"“’Q’de)"@ 0003@36«)@0. 1925 53@[} ob
mosoBooQ)UéoQ odso oqmoégbn@o 300@05@036)0[)805 806bb30306~3@ 060@. ol
3503363@«)306 Ssoq)oo 808683@0 boabésm 003603030, q)q)gb 80[}83 bonbémbb
doemombmdom  ood0obo  Lodbége  sx3E030Ly O 6530d0sdo. Vg0 3006LBg  oce
803@350[) obq:gsb osa@obﬁéo 36°b 0300500@00803(4)0, 36080(90 JNC0o Q)gdbo 336)0
l)olsd)gao, odsq)os 808003@06068 ob q)q)aaq)g oaédgwgbb 805300)06)360[) (A kaans, n.d.).

3. @0533ob0360 dsLoemol sboemodo

6)0080063 1339 oq)350363, 3360@@86\)[) 803080530@36 oGa@obnéao
oosémsoosboq)os Gobgbbgb 0 6)03@36033 b00330b 3(1_)0800@00600[)0 o bgaos(bogo?)g. Sb
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@Sdbo 3‘36)0 3(4)0083@3600: apartheid, boer, trek, rooibos. 8063050@0000 M0NMYYNO
domgobo (39003000 39:
»Apartheid“ - apart (apart) + heid (hood), Aparthood (Lohygobogygoo
»3°635@0393985%).

996003 390Lhgeol cmggdle 3mbob mobobdoco, smbedbymo cmgdlozyéo gbrogyemmals
3oérggmocen 360dgbgammdss Gobmddogo lggéggoes, Hmdgemo(3 dnommme 393d06d0s
Lodbérger veaér030L Lobodgomglosb:

(1) At one point more than a million Africans were being arrested each year, most on
technical and minor violations of apartheid laws (Collinsdictionary, n.d.).

dmggoobgdomn  dmbeod Lohygol  8bodgbgemmdol  googobromgds (oo
0960390 mggmdndo  ogo  godmoygbgds  Lbgoolbgs  dodolb  Lgaéggopgoobs oo
00l 36030b5300L ©Lob0dbSCo:

(2) In some regions, socioeconomic disparities create a modern form of apartheid,
where marginalized communities face systematic discrimination and limited access to
resources based on race or ethnicity. (Merriam-Webster, n.d.)

©ogy06nbgdo  Logygol  3ofggmmoce  3b0dgbgemmosl;  v3oéigocoe  oym
0gMENMZod, GmIgemboy dbodl 3igbs ghmgbymmo 3o6hool domoglmds. ogo
boabésm 003603030 @0058680 1948 63@[}. 0306)680@0 63@0[}53«)6@0 bbsoqmbb3o
GobmdGogo $amo3900lL 3oem3g gobgomotrgosl Lodberge vxé030de. S3EhgocEmob
©9353306gdmo  30bmbgoe  vodymmgoes  Lbgooolbgs  Gobmdog  Fanagb  (30em3g
(bmgérgdol.  dmbobemgmool  y3Gogemgbmds odymmgonmo  oym  gsbmgéo
0906 306006900Logob  gobiomm3939dne  vgeemgddo o  godmgygbgoobs dsmomgol
8°6 3300350@0 bo%maoqmoobémso mbogd@abo. 3m6(bod(_r)o RIS 3&}03[) dm6rol 338@‘3@3@0
oge. Lodbergo 003630 30L dogboo o dob GOErIZgEgoL gotrge v3séhgocol Bobsomdggy
demogto Boboomdmggmdol doybgroogo, dobo 39bmbgde doemode oébs 50 Bemol
806303@006030. 1991 Ggq)b 36)8&)@36@ 3.3 ©9 3@06) 30[) 800036)00608 @006300
3°60b3dgdemmdol 13ghglmdol 3o19dgde. gogeml ggbgtoemyéds dbsddemgod ogdm
oBoé(baoq)o 1973 Gaq:»b. 1985 63@[} Q)oqnao 66)0(’90580030 o 338600853@30 3@0(’98530
9394960l g3mbm30 30 Lobg;z0g00 onBqbgl (History, 2010).

996003 390Lhger0l cmgdLombol mobobdsc v®bodbyemo mgdLognéo gémgyemo

( 3) Critics argue that the lack of diversity in certain neighborhoods perpetuates a form of

cultural apartheid, where individuals from different ethnic backgrounds have minimal
interaction or integration (Dictionary.com, n.d.);

(4) The strict gender apartheid politics in the country led to significant disparities in
educational and employment opportunities between men and women (Dictionary.com, n.d.).
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0bhgerqLL 0B393L cmgdle néo gbrmgnemo boer (0960), 6 mIgeo(3 dmmoboyo
Bordmdmdobos (ol ggé8sbognmmo doto ofgb -  gmoyéo 83bo bauan Jobob
©@odnd09930) @0 ©©bodbogl x396396L. ol godmoygbgdmees Lodbérgo ©o3Er0 3530
3350036360 300@05@03@060[) QQBOGOBGQQ. obobo 1652 6@0@06 Boambob@QGSG
399°0em0 039c0b 3mb(3b3q. 53 0396HdgEgdacesh 39360 ELObmEEd boymazog 3069d3q oo
049690 3mbgdl, HmIgemms boBoemo Lbgoclbgs hgtohmenncsb oym Bodmygoboemo.
Jomobogmms  3menmbosl dobmogos dmemobroyo smdmbogemge  obomgmal
300830600 ooooodaob 150 G@ob 805303@006030. 66’00‘)68@868‘) mq;oBooQ)UéoQ) ooq)gb
3005(5600@0 30063583 1806 Ggq)b.

660(5068@850 oodn@gbqasas Bnégbb, 6Hma 333830@000 Bbm36350b ngo. 1834
63@[) 3o 8°°Udaﬂl’ dmbmdo, od(bo, 6)0083@803 836)360 8006063360, 60@806 3o
ls;ggémqmoo, &HmI Qagémao anoanSo oébgbomo dmérob ogéoédoo: mgmésosooﬁo
Jerobhoobgde yopéom Fomeme 0gbgb, goég 3330060 Golol boembo. d93cogm3o
36mommgdgdo  Botdmodgy  80dob,  Bmegboy  ¥GoRobgemgdds  LobodoGaenmb
Moo 9bo 930 3006Lol bozgemoce ofizogl 0bgemolyéo gbs. dxégdl swmo
byéeoo  d60dobgmol 33o6mggemmool dgqd (sbmgégds. obobo cooy339emgdo 0ygbgb
dg8mdgmmo o3tz hmdgdol  cogrslbdgdoliogebss, 8936ds  d3Gds  ov0bym
Béqm@maooooo 30@0[)3@0. 10 000—88 33@0 ?)Uémb Sl’ 30860300 Bsmboqm 805@0,
Gngmby3 0o dogoos. 1835-00b 1843 Bemodeog 10 000-8g Ighds dnerds 0dmgdoyés
B> coommmgmon o BBommm-eologmmgmom.  dnfgde  Lodmemmmee  gowogobgb
dee0boérggool mEobygebo o goommol Bomds o EUIEMLYL MmESbyol mogolnegocmo
bobgem8Boogem o Lodb&ger vegern 30l ErgLdndem030. ¥¢0¢ObgEgdds swostgL Lodberge
00360 30[) 63[}336@0 30[) Qoamn 30@36@«)50 1852 qu)b.

GmEgboy dGodobgmmgoe 39-19  Loysmbgdo Bogobgb Lodbérger o030 3nem
3embogddo o BMgLs 0d 060hbymo gogemgby goodotes, vegtn 3006l 89360
c94bo 3960 gbmgnemo dgdmgocs 0bgemolyé gbodo.

80353@030@ oaobo, éHmd 66)06063@360 Bnégbb ?70300(4)?)860@ o 30‘3@ bo@on
ogemocebgb, 89&g8L dt30i39c Lgemeom, 6Hm3 domo 3bemgégdol Bgbo, domo gboms oo
Ih30839 6gemogonto 66dgboo, ©396>0dd ©o0g0bo. 3°em3060Lhn&do
36)00@3[)(905@03330 o0 6)00@0 00003530 6‘36)360[} oq:as(bmbob 508m30@0685030 o
dommgol yggemodg 8b0dgbgemmgobo Bogbo gobwo d0demos. oo 96 ImLBmbrove
MEbmgemgdo, Go3 3ob30emdgenmo oym bgrgem, Gm3 domo ehGO O Ggrogod
33@05*3@0 odssbmqm 3o0mmob Uémosémmbom (Daisley, 2011). ‘35@0 8m3obl}860moo
Jobmggmo ©oggoemgobo bogm oo (dogéohembo), GmBgmasy dmbobocmgmds
doomm 769d0L ™o 0bgemoliol Bobsomdgg. Mol obsbtnmb ogo (hygge Pogotcos

Q)O GBOGQO 8@068[’ BUGdUQDSS BOQOObObQ)Ob. Od 60300 636)80 Q)OOGS(Y) 808306)860[’0 Q)O
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3006 ool Bgeo. ™ol 3939z bogm dyéo Lodoemggmmmdo odGYbod o
dmboBoemgmds doomm 3oggem dbmegemom mddo (The diary of Nico Bagrationi, 2017).

(5) The Boer farmers trekked inland to establish their own independent communities
during the Great Trek in the 19th century (Dictionary.com, n.d.).

00 dogoz00L 3mbhggLhdo Logneoegoms cmgdlesnéo géomgyemo trek. dobo
gthedmenmgos 396003 ggobhgéol  cmgdLogmbol  dobgrogeo  Boé3meoggbocmos
d9dcggbootoce: verb - Afrikaans, from Dutch trecken to pull, haul, migrate; akin to Old
High German trechan to pull; noun - Afrikaans, from Dutch treck pull, haul, from trecken.
3oérggemoeo  360dgbgemmds  Lotygols  o303306g8memoes 1339 blgbgonem  woce
003d6rmoolioob. Lodberge sx3é030d0 Lohygo frek bodbogrod boédgddyemo gogmboo
88803t4>mbob, Boaéoeoob,

(6) A group of people in South Africa travelled by ox vagon (Merriam-Webster, n.d.).

01939, 3980g™3do dobio 360dgbgemmds gomotmmgmd ©d ®gL ol vwbodbogh
G dmgBonemosl, dotomoo 3000k sgengddo,

(7) This year we 're going trekking in Nepal (Collinsdictionary, n.d.).

Trek 656:3m3og3emmdom 039330698100 0bgemoly® emgdlozn® gémgyencsb
Track.

Rooibos b06330b0¢930m 8060306)6350, 6)008006(3 600)3@0 bnﬁdo. bon 3*353360[}
3963530mmdodo, Gggombol 3330600 3609mwbgb 396060l gmmengdl  Lbgoolbgs
90350098930l Lod 39EHbsemmee. 33300060 Imbobemgmdol 3933069300, Bmdmb dgbobgd
BmQGQB 333@)6)@0. bobgq)soaémq), 1772 53@[} 600(5050 300[)30 306)@ 3‘33686)380
ba@ob@o 5dmobobo q;moo@gbo, oQoanGo domo 30033@06)0060 ©° 3o0m3030
os(bgéabo oqasoaanm Rools 30806 0. 1904 Gg@b, 63[}30 8308605630 Qooﬁsm bobagqmb
3940cgd o 5L bmeod "donols Boo".

5300l 439469000006 Boob 033mEdo comddol dgydemgdgemo oym dgmég dbmagemom
™ol EGOML. GHmodmbo gobeoo dglobodbogo semhgtbotegs o gogepgmmd dogem
dbemegemomdo. 01939, 3396060l mgbemol ogazozatye 030L bodbogros, ™A ol dgoto oym
©> dmombmgbod 30093 7RB™m godobaed dobo mofgdyemgds. domemme yobemgl
ob(bméooao 330330@0 HM0dmb Rool bgqm. 1968 Ga@b boabégm 0036033@30, 0603
Hgembds>  obgbs Bogbo GHm0dmb Bool  360dgbgemmdsdg  $obdGmgemmdolomgal.
goLom3060 Lodggdemmdol dgbobge. dobo 3m3ymmotmdnl goBrnl dgggoc Rodotcos

33@83060, 6)0[’ aa@aaa@ QOQ&OGQO, 6)(*)8 B\)Ob 388\)@886@@6030 SOQO@OD
obhomglocoobhgdel combyg (Rooibos tea — A history, 2022).

4. oL 3360
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°86’°8°Q” 80060@08363@80 monbdo Gobgbbmboa 00360 3006[)0@05 Bboqagoo oy
GmgmE 3903390 3000 Mog30639eme 3b0dgbgemmdgdo GOM™M gobdogemmdsdo.
Apartheid-o 098009306390 b03bog00 BoLmdc0g Lgaergaoosl, beemm 393cgmd dob
dg0dobo dgmErocon 36033bgemmds - bgdoldogéo Lbol Lgaergaoos, ol 30d0boz0s, 3oL
353009000 3969k o JYehyGoLReb dqLogyggdedo (gender apartheid,cultural
apartheid) . Q)Odbo 3360 36)0033@360 boer, “trek, rooibos aéoqaé)mq) 60l
©935330693mm0 503630 3096L0l Bothobrgdgemad olihmG0sleob o (3bmggdel Bglorsb.
5b0dbyem3s gemgynemgdds 0bgmoln gbode sbomo ohgetogs dgadobyb.
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o3 ™&ab Igbobge:

33 306) 03053 303050330@0[} bobg@mbob ooboqmbob bobSQ)SSoogm 360336)bo®800b
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